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Az előfizetés dijaiA lap szellemi részét illető cikkek a szerkesztőségnek, az előfizetési 
I éi vek a pénztári—, az esetleges reklamációk pedig a kiadóhivatal­

nak küldendők.

KorEgész évre - 
Félévre
Negyedévre —

Hogy állunk? mot kell vetni a nemzeti érdekekért küzdő hogy a katonai javaslatokat levétettük, de
ellenzék valamennyi árnyalatának vezető a nemzeti jogok érvényesüléséért, a régi 
lértiaival. A parlamentarizmusnak és helyes sérelmek orvoslásáért küzdünk ezután Is. 
kormányzásnak ez külömben olyan elemi

Kezd a helyzet tisztázódni. Az össze­
kuszált szálakat lassankmt sikerül rend he­
ll ózni. Látnivaló tehát, hogy addig, amíg a 

teltétele, hogy csodalatos, hogy eddig erre kormányokban Is nem érvényesül teljesen 
a szükségletre nem jöttek reá vagy nem a nemzeti felfogás : nem lesz biz’ itt sem 
akartak rájönni.

A kibontakozás első komoly jelének azt 
lehet venni, hogy megszűnt a politikai 
vigérjárás. Eleget házaltak korántsem új. 
hanem régi ócska bécsi portékájukkal : de 
ide haza nem kellett, mert éreztük, hogy 
nemzeti gyárainkban jobbat, okosabbat, meg­
felelőbbet készítenek. Sajátságos helyze-

parlamenti béke, sem komoly munkálkodás.
Most már megtörtént a közeledés az Ideig-óráig tartó szélcsend lesz csupán, 

ellenzék és az új miniszterelnöki jelölt között, hogy aztán annál erősebben törjön ki a 
tehát mint mondják semmi sem áll útjában vihar a nagy csalódás után. 
az új kabinet alakításának. A kormányválság végénél a nemzeti 

Egyik tél azt mondja, mi győztünk, mert érzés erősödésének és részben való felül­tünknél fogva azért még mindig nem 
mondhatjuk, hogy no most már teljesen a megtörtük az ellenzék makacs ellenállását ; kerekedésének egy örvendetes jelét azon-

a másik fél azt mondja, mi győztünk, mert han mégis tapasztalhatjuk. Kihullott amagunké vagyunk.
Kimen-Héderváry napokig izzadott, uta- engedésre bírtuk az ellenfelet, vedig, hajói nemzet és az uralkodóház közül az a ke- 

zott Budapest és Becs között, értekezett min- beletekintünk a dologba, nem győzött biz inény ék. amely eddig az őszinte közeledést 
den párt politikusaival, hogy valamiképpen ott egyik léi sem, inéit a kompromisszum annyiszor meggátolta s amely már annyi 
rendezni lehessen a politikai szénát. Ebben a két fél között nem őszinte. A leendő veszedelemnek, gyanusítgatásnak forrása 

folytonos járás-kelésben egyetlen vigasz- kormányfeje Ígérete szerint levéteti ezt, volt. Fej év váry báró nem lép be a 
taló momentum van. Végre belátták ugyanis, levéteti azt a napirendről, hogy a parlament kabinetbe. Debuisset pridem. 
hogy Magyarország sorsának eldöntésénél békés munkája helyreálljon. A liátsógondolat

elégséges a régi rendszer szerint csupán azonban ott kisért: Erősödjünk csak meg aki voltaképpen oka volt az 
egyetlen politikai párt. az úgynevezett ; fészkünkben, majd sorra vesszük a levett elmérgesedésének, aki oka a parlament

majdnem hét havi semmittevésének, egész-

a

Természetesen a kegyelmes katona, 
obstvukciónem

parlamenti (mert nem nemzeti) többség kérdéseket.
Az ellenzék pedig úgy gondolkozik, ségi állapotára hivatkozva vonul vissza.hangadó embereire támaszkodni, hanem szá-

váuy válogatja ! Volt nekünk is az ünfeláldn/á- bandával és magas báránybörös süveggel ; nyá- 
sig buzgó latin lanáruiik és mi is, öudicséret ron erős fonala és az idők zöldes mohát gyara- 
nélklll legyen mondva: tanultunk, akartunk la- piló reverendában, a legszélesebb ágynernyüs

kalapban és oly kényelmes, hö ürtartamü botos-

TÁRCA.
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Emlékezzünk régiekről nuini és tudni.
A hatvanas évek közepén működött itt a bau (csizmában), minő nagyságban az újonnan 

Az Érd. Róni. Katii. Irodalmi Társulat év m¡ <-Mfg tanárunk, ki nem volt ugyan Er.ismus, született kisdedek ttirösztő tekndjét szokás gyár­
záró közgyűlésében a gyulafehérvári fögimná- (je a/¿rt nagyon szerettük, lestük oktató szavait tani. 
zium egyik kiváló tanára érdekes és értékes tölol- klasszikusan neveztük szóban és írásban is. 
vasast tartott Erasmusról és kimutatta, hogy mily

Egyik kezében a Helikon tövében vágott
A neve: Johannes de genera Gábor. Áldott somfa-bot, másik kezébe.i b. >m, sőt négy disz- 

sikereseu s mily Üdvös módszerrel tanított az legyeu neve. Ez a kisebbik time volt, mert volt nóbörös diszkiadásu latin vagy görög „auklor.“ 
öreg latinra latiuul ! ám nagyobb pecsélü neve is, melyben ott sze-

A felolvasás alatt már önkéntelenül eszembe repe|( aZj hogy a hős Gábor Áron nemzetié- kapuján, már ott voltunk tanítványai ketten- 
jutott a kérdés : váljon többet tudnék én ma g¿^(j| Való, Tusnád szülüttte, a csatában tégy- hárman és elvéve a nehéz klasszikus „defte- 
latinul, ba ezelőtt 37-38 évvel Erasmus taui-, Verrel. a békében tanítással szolgálta hazáját és reket“, vittük mellette pietással. 
tolt volna az ő jeles módszerével ? kapott érte lábába golyót, osztrák börtönt és

A mint kilépett Jerikó-nak hátsó, dliledezö

Sokszor egyedül vártam reá, egyedül gar-
ln flagranti nem tudtam eldönteni a dolgot, j végre az alkotmányon élet beköreikeziéTel jtri- (liriuliim s mert 'felette ki« diák voltam, sokszor 

de azért mint mondani szokták : nem maradtam szűk szobát stb. váltottam kart a tudományos könyvek súlya alatt.
Ha nem kisebbítem emlékét, bátö is Eras-magamuak sokáig adós a felelettel.

Ugyanis tölébredt bennem „a tanitványi mus volt, második, kisebb és a mi fő magyar 
hála“ és ezzel megtaláltam a klasszikus bizton- kiadásban, 
ságot és mint a spanyal a régi dicsőségen meg­
nyugodva, büszkén nyilvánítom, bogy Erasmus- szere olyan volt, bogy kellett tanulni és amit 
sal sem tanultam volna többet és nem tudnék - előadott, mindenkinek tudnia kellett, addig nem 
ma sem többet a szép, de telette nehéz latinból, volt tovább haladás, 
mint a mennyi 37 évi tökefogyasztó, kamat- 
vésztő idő után megmaradt kalapom tartójában.

A magyar példabeszéd : „Embere válogatja“ | első katb. köztársaság területéről a 
beválik esetünkben is. Tehát : Tanár és tauit- ¡ egy szálas, csontos öreg ember. Télen kettős

A „proméuádon“ átcsónakázva, hullám­
szerű menetben megérkeztünk a régi gimnázium 
szűk ajtajához. Itt jobbját botjára, balját ajtó­
félfába vagy reám erősítve, felemelkedett a 
Parnasszus előcsarnokába, majd következett a 
félkörli emeleti lépcsőbáz. No itt már mindig 
megvolt a „cobors adjutrix.“

Többen felsegéltük. Minden telsegélésnek 
Jm&d-ból i cgy-egy jeles mondat volt a jutalma.

Egész léuye, természete, de különösön mód-

Müködését a tárcsához mérten mesélem el.
gyuiafebérváriKorán reggel megindult

így tamiituk meg a „sustulit“ szó minden
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pe,lj„ mindenki érzi, tudja. Iiogy most már lyen m*r is behozott igazi egyh. énekről éa ze- sok. de elegendő szerény embernek. Va jon nem
csufo" bukás az ó ’sorsa, el játszotta kis ,léróL E> **'•*“ ho1 in a hib*? M,glelel a ™dná ez. rainden hitközeég megtenni ? Próbáljak

tin: „non non, sed patres nostri peccaverunt." meg! Hadd lássuk, melyik tauito va4y kántor
játékait aiant íegen. ént pet lg a Nza ^ egy^, énekkel és zenével való nem törődöm- szabakozik még az elmeneteltől.
Istvánnal rendezett komédiával. Az egész 8¿g * maradiság, a szobás, kényelem és az 
parlamenti harcnak a hosszas vajúdásnak akarat hiány. Alkalmam volt nem egyszer falusi 
tehát ez idő szerint ez az egyetlen kézzel- és városi kántor énekét és zenéjét hallgatni, de

őszintén szólva, ez mindent magában foglalt.

Difi .

A somlyai szentgyakorlatokról.
fogható eredménye, mert a generális nél­
kül megalakuló új kabinettől mégis csak
lehet majd valamit várni. Volt ebben népdalegyveleg, walzer-részletek

A helyes megalakulás mindazáltal a Upera¡ ábrándok, sőt még a „ceperli polka“ 
mostani széthúzó elemek miatt nehéz lesz. egyes taktusai is, de hiányzott a vallásom igazi

Az. ötször átélt alanyi benyomások emléke 
ihleti elmém. Somlyón vagyok, nemzeti Patrú- 
náok csodás kegybelyén. Számolni jöttem bűnös 
lelKem tiz hónapos sáfárkodásáról.

A szünidőn csendes és szent elmélkedésre 
kiválóan alkalmas szeminárium udvara most 

Az új kormánynak ezeket a széthúzó né- egyházi érzés, melyet a kántor az orgonába be- robogÓ8 8zekerek zajától |iauglH. Sürü egy,,,ás­
zét eket okosan el kell simítania, olyan l}e/-üef. ha akar. Naryon jól jellemezte a nl¿n¡)an érkeznek Székelyföld tanitói : egész-
mederbe irányítania, bogy politikai és gaz- tó* MÍ.V.T„T«d¡á I k ^ m’t'" ,°S

dasági téren egyaránt eredményes munkát k káplán úr, kántorook jól játszik, de botrányé- ,eladatnkat íut"L", hogy' díüwiünk ősz,‘„te 
lehessen vegem. E végből nem szal.ad óvónál é, énekel.- Es ebben suk a,. .gaz- „ éT¡ mnnka becsületes elvégzésétől ki-

ragyog arcuk minden vonásán az önelégültség 
tudata. Az ilyen munka nem csak nemesit, edz

csak az egyházi színezet hiányzott. A praelu- 
diumok, az énekrészek kísérete kritikán alóli.

többé a katonai köröknek oly nagyszabású ság ! Orgonához ül, de azért, mert „muszáj"— 
befolyást biztosítani Magyarország ügyeibe, 
miként eddig volt. mert végre is a had­

iak eszköz és nem cél. Ezért az

el is játs/.a a misét, mert el*» vm Írva, énekel
is ér/és nélkül — de örvend, ha vége. Hát ^ ^
ho...n i,ven játszásban eevbá/i érzést ""kor ,„a, egy begyűjt a cseogetlyüszó
°“'a ,ehe' 1,1 en e6)ba'1 er“"t , érthető kíváncsisággal lesi kiki az új páter

,all..,i üuzgóságo, feltalálni ? beköszön.őjet. Már hallottuk a tudós Komár.kot,
1is/telrt azonban a Kivételeknek, hisz isme- az aszkéta H(l,hál. Schlicket, Jézus retteni.«- 

denket minduntalan megbontásnak kitenni, rek kántort, k, orgonáza.át,an es énekében sa,át ,etlei| katooáj4t , _Galambua. lelku lazariitit
Ha őszinte akar lenni az új kormány, ak- belső e„,ettek e. érzésének tel,«, ke,te. mutat,a Mj[ „ 6j , me,v keserű igazságokat

he, a un hi vöt és ¡»apót huzgóságra ösztönöz. 0|Va8 vail^y

sereg
eszközért tehát nem szabad közjogi réti­

kor első és legfőbb kötelessége a katonai
kérdés teljes tisztázása úgy. amint azt az ,A,ért “»rekeljünk tanítóinkat és kántora,,,. Bes,ed ulan . hallottak összehasonlító

. ... . . ... . . „at kivétel nélkül, különösen a székelyföldtől bírálatával telik tneg a tár,,algáé levegője. A
erőre kapott nernze . etztlie S az O'»» t> távo ahblakai. az úgynevezett vármegyeistábal, azékely katnolikua nép jellemére vad. hogy a
kivanja. K nélkül megint csak kísérletezés e» városiakat mindkettőre elküldeni, hisz reászo vlla végeredményeként mindig az utolsó beszél
az egész - nem sikerülte esetén, a mosta- rullnnk az iijas/ületésre, az egyházi zene es a legjobban. A bála úgy szép, ha őszinte is.
ninál még nagyobb válság állhat elé. énekben való művelődésre, hisz karöltve jár a Majd kisebb csoportokba Verődnek a ko­

ket tó. mák. sógorok, kartársak, földik s beszélgetnek 
Nem is hiszem, bog) akadna egyházi la;- a¿ otthon hagyott „éleP-ról, egy kis tanügyi 

:«Z ktis ember, ki szívesen nem engedne Püspök holmiról, a kepéről, katholikus hitéletünk e
Szentgyakorlat és egyh. zene kur-
Életre valóbb eszmét alig !:i.álunkzus

egvhá. megvék történetiben, nini! a na.link mez- Urunk szuzatának. Áldozatot hoz, mert hivatása töhbszázados talaborjáról. Majd szinte észrevét-
honosodott tan : szentgyakorlat, és a legujab- áldozatot kivái . mely szolgalatért azonlian Isten lenül megjelenik a Föpásztor is.
hau megindított zent-korzus. Mindkettőre égető áldása, a pij-sag és hívek hálája az elismerés. A csoportúk újra összeverődnek s körül-
szükség. legyen azért hála és köszönet kegyes 
íöpász'.-ruuknak — Az elsőre szükségünk van, előhoznom azt a tényt, mely hitközségünkben kéne»», hogy gondolatat megértették, céljában 
mert • rez-nk gyarlóságunkat, elkigyengeseglhi- dívik. Tanítónk ez idő szerint mondhatom szt. segítik s kényszer nélkül oly s/ép számmal
ket.v: i i>i kötelmeink ífii-sitésének lanybaságát; gyakorlatot el nem mulasztott, és nem is ing. seregiettvk össze lelkűk javára s Istenünk di-
az ui'"*bbira edig szükségünk van, inert >.»jnos mert most kétszeres kötelesség ambicionálja. De cséretére. Kikérdezi ügyes-bajos dolgaikat. 
— «le f»e kell vallani,
én - «Z dolgában bátram.nádiunk. Hátra ma- háljuk az elmenetelre. Az egyháztanács keré- sem érzi az ál ás, a rang, a név. a vagyon, a
radtui k úgy mnvira, hogy fogalmat s alig serare évenkiut ilyen célra 20 kor. szavazott meg ¡ fiatalom fölényes nagyságát, a szentgyakorlat
vagx ut, képesek alkotni az előirt és sok : e- „önköltség gyanánt", mely összeg ugyan ue m 1 igazán a lelkek legiis/tábh demokráciája!

Végezetül úgy vélem nem lesz célszerűtlen veszik viszuutszeretettel. Jól esik leukölt iel-

az egyházi zene és segítettünk is rajta, hogy annál inkább ambicio- sokszor tréfásan, fesztelen modorban. Senki

értelmét. Sn>tuüí Aene is pairem ! Kt sustulit Ñero i krétahegygyei, pudrazsákkal mint ijjesztö halál- az egesz osztály egyhangúan elölről hátulról
tő, — és mert otthon nem volt „ír aj", a ki zengte, énekelte a folyosón és utcán tempóbanmatrem ia/ ebadta).

Ennek köszönöm azon distikont is, melyet délire főzzön, a mise végén a sok némher és indulóban „fordítva“ !
M'dön Horatiusi forditottukinig v: agoni, napom tart, — el nem t»dedek. „f u g a - f u g i s s i m e“ szaladt haza levest' megtanultuk

így kezd* „Hallgassátok, tanuljátok és fordít- fűzni, — a férfiak pedig „s tante pede" azt is, hogy más nagy einher mikép irta volna 
sátok le, de versben utána, hogy el ne hűljön a leves. — ezért le ezt vagy amazt. Idézte a megfelelő többi klas- 

J.jnis negál Aeneae magna de stirpe Ne- „egyszerre" kiürült a templom vagyis lett sinust. Szeretettel idézte Csokonait. Kisfaludit
és Virág Benedeket.

Ad vocem Virág!
„Fiaim, szép a latin nyelv, de

ezt:

ronem '? extemplo !
Más napra feladta tanárunk e mondat „t 0 r-Snsíulit ilie patrem ; sustnlit ¡ste matrem! "

Dija volt a fordításnak: egy eminencia ditását“: 
meg egy parola !

A fordítás nehéz voit. Sok badarságot össze-

mi magyar
„Koma tibi subito motibus ibit Amur !"

Fordítsátok, de szépen és jól. -Sokfélekép tok ezt le jövő tiétlöig magyarra, de úgy, hogy 
fordítottuk. P. 0. „Komát látni és megszeretni magyaréi is minden szó ugyanazon betűvel

kezdődjék :
„Flus íueram facías. Florera Fortuua fetellit ; 
Florenteni florera florida Flora fleat !"

nyelvünk is remek. Figyeljetek ide és furditsá-

rímelttink. Végre kijelentettük, hogy oly magas 
szárnyalást! e disztikon, hogy nem tűri a versbe 
foglalást másodszor is. Mégis inegreszkiroztam. 
ifjú eszemmel.

ugyancsak azon egy pillanat."
A népdalból is kölcsönöztünk „Kómára néz­

tem, Ö reá,ti nézett, alighanem megigezett" stb. 
Végtelenül örvendett az öreg úr. Órvonü-„Aeneás maradéka Nero. mert hisz szülejének 

Vérét védte amaz s vérét vette emez." Nosza megindult a verseny, hol bigatim. hol 
tünk mi is. azt gondolva, hogy jól tordi- quadrigalim fúrtunk, faragtunk! (értsd a taunió- 
tottunü s eltaláltuk a kedvét. kát kettesben — négyesben küzdve.)

F lőre megállapodtunk, hogy az a visszatérő 
bötü csak a „V" lehet. A „virág“ csak egy 
s mindig csak virág ! A Fogarassy szótár nem 

jobbról balra mint a pogáuyok é. laté,.tagadók. vult betűig kész, a Ballag! csak a „emelet 
Olvastam. Általános bámulat ! Aztán ketten

Belenyugodott az öreg és új tbémát rtdotf.
Különösön szú bőség re törekedett.

Előfordult e szó : „subito"- No kimondja 
máskép is.

Lett belőle: Subito, repente, statim, propere, 
extemplo és i lico.

Magyarázni kezdte a szó leszármazását.
Eszembe jut az: extemplo! Azért jelenti ez — kellett hogy olvassuk taktusban egyszerre, le 
monda —a sitdelmet, mert a régi keresztények ®gyik elölről, másik hátulról!

Pedig ö másért mosolygott ! Végre fölszólít : 
„Fiam ird tel a táblára a verset eredetiben." 

Megtörtént! No most olvasd el „fordilva"

elégítette ki.
Vadásztunk szavak után és Herkules tizen­

két virtusai elhomályosodtak a mi „végezuié-
Végre az egész osztály egyez#- 1 olvasta, nyűnk“ eltilt.munkás, szorgalmas emberek voltak, még az

asszonyok is; mentek ezek is a templomba, de fele elölről, tele hátulról, — de gazán nt.n; 
imádkozni, nem mint ma kifestve cédáit!, hol lehetett megtudni, mely kikezdte jobbról és dabb verseinkből végre végeredméoyeztük virul* 
pulvis cinoberivel. mint a pipacs, hol egész melyik balról — elég az hozzá, hazamenöben va virító versünket :

Vállvetve, verejtékkel vert, vadabbnál va-
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Vacsora alán következik az első adoració. ¡ anuyiának, s uéminemll rezignáciúval bajlogattás : ¡ lami azoknál, kiknél a vallásos kölelem végzése 

Testületileg vonulunk Szü/ Anyánk hatalmas „Elég kár, hogy az „Egy akol, egy pásztor" I gyér lemplmnlálogatásban nyilvánul pusztán, 
méreteiben imponálni hivatott csarnokába. Élül jelszava mellet:, nem az abban való egyesülés- 
bérces, kis hazánk püspök-apostola, íödetlen ben. miben egyezünk, hanem az ellentétek ki­
fővel ; mögötte a páter, aztán az öreg Baka ¡ hegyezésében fáradozunk, 
bácsi hangadása mellett száz és száz torok

Már pedig nemcsak tévedni, de feledni is emberi 
dolog. Továbbá mihelyt leszakadtunk a középis­
kola emlőiről,az istenes tudományok köréből csak

A szentgyakorlat tehát sem pro, sem 
ajkán fölzetidüi ay. alkalmilag legszebb d d : contra nem mumus. Krisztusi szeretet alapján 
Könyörülj rajtunk Istenem !...

Es csendes nyári estén a zsögödi szoros tenni, 
visszhangja versenyre kél a nagy erdő nyíre*

annyi ismeretet vittünk magunkkal az életbe, 
mennyi addigi szorgalmukból tellett. Es ez is 
milyen volt! A káté, a dogma, a motalis tanát 
elmagyarázták anélkül, hogy előismeret fiiján

it.dnl, módszei e humánus, cél in igazi hitvallóvá

A szentgyakorlat elsősorban k a th o 1 i- érthettük, megtanultuk, uuélklil, hogy mara-
oldalával tudtul adni Csik közeli lakóinak, hogy kas tudatot és önérzetet nevel modoros dandó tudásként megrögződ betett volna emlé-

gög és mások meggyőződését provokáló maga- kezetünk talajában. E tárgyak osztálybeli be- 
Mily lön>éges kép az idegen szemében, tartás nélkül. Kijegecül benne, az egyén kát ho- j osztása ma sem változott. Képtelenség tehát 

mily mennyei érzés azok szivében, kik benne likus volta. Megtanít arra, hogy én nem csak fejlettebb fakultás intelligendi nélkül ezeset a 
vaunak!! . . . Isten képmása, nemcsak állampolgár, de ka- szigorúan meghatározott theoriákat kellőképen

Aztán csönd lesz, nyugalomnak éjjé. Ma- tholikus is vagyok. Es az a szerencsés körül- asszima-áhr. A kenyéradó pályán működők 
gányba vonulok. A magány az a léleknek, mi ! mény, hogy száz meg száz lélek együtt, egy közül pedig rendszerint csak a pap foglalkozik 
a diéta a testnek. És itt, szerzetesi cellám vas- helyen és egy időben ébred annak közös tud«- theologiai olvasmányokkal, 
rácsos ablakából belenéznek gondolataim a táj tára : letépi akaratáról az álszeméremuek azt a 
szürke végtelenségébe . . . Körűiéin semmi nesz kénytelen-kelletlen zubbonyát, mely

Somlyón imádkoznak . . .

A kultuszminiszter már évekkel ezelőtt
miatt i belátta szükséget a középiskolai stuiliumok is- 

. . . érzem az egyedüllét nyogtalanaágait . . . katbolicitását nyilván én mindenben és mindenütt „.¿uö gnrzusáuak. Mennyivel szükségesebb, élet-
megértein parányiságomat . . . szomjazom Isten be nem vallhatta. A szenlgyakorlatokat Inda- hevágóbb ez. az ismétlés azoknál kiknek a
segítő malaszlj.it. Contileor !... tosan átélt ember bátran, nagy lelsi és akarat- ■ tanítás, a nevelés mellett az. intézetek katho-

beli készséggel, ttlntet.'ileg fog kalapot emelni íikazr jellegénei Ingva az. egyházi érdekek 
A szenlgyakorlatokat kezdetlieu, — nem kürmeneteken, hajtja 1,lcc térdél csengetéskor papbn/galmu támogatóinak kell lenniük tettben, 

lévén külföldről behozott növény, — a nemka- ollár és lemPlom elöli, keres,.(elés alatt
tlniliknsok vörös posztónak, a közönyös katho- siruil » -Mi=«yánk mondásakor stb. Már pedig

a néma tény is beszél, a példa mindig vonz,

szóban egyaránt !
A szentgyakorlat is részben ily nyári tan­

folyam, melyen vallásunk ágazató# elvei, alikasok pedig „szalmarágás“-nak nevezték. Egy 
vidéki tanártestület alkalmat nyújtott nehány 
kiváló protestáns férfiúnak, hogy az ifjúság I 
szeutgyakorlatait több Ízben meghallgathassa. S imádságra is tanít. Ha kedves a szem előtt idézetek s tekintelyi érvek kapcsán, a szabad 
lön nagy ámulat é< bámulat! „Hol itt a cél. a püspöksüveges misék segédkezeinek egyöntetű : természetből ellesett találó hasonlatokkal és 
mely e Protestantismus vesztére főz: hol van- járása-kelése, térdhajtása, ha szép az ifjúságnak | bűnös társadalmi életünkből merített példák 
nak azok a sokat emlegetett „babonás“ eszkö- szabályos, kellő hangnyomain közős imádkozása, alapján állíttatnak elénk ; az ehomályosult 
zök, melyek a középiskolai itjuság vallásos mennyivel szebben hangzik ez meglett embe- ¡ gyermekkori képzetek lassankint telújúiuak ; a 
kultuszát az „elfogult* maradiság, a középkori féknél 2 Ez az ötnapos szokás évi megszokássá ¡ sejtelem valósággá lesz: a száraz, könyvből 
„sötétség* korába terelik, hol vannak a kimé- válik s a tanító, ki a gyerekekkel, a kántor, megtaunit másíélsor rideg mottója elevenedni 
letlen támadásnak ama durva lövegei, melyek- ki a néppel annyiszor imádkozik együtt, egyén: látszik, lüktet, életre kap annak a 14 beszéd­
kel „Er<isvárunk“-at ostromolják a „türelmesek“ habitusát állandostani fogja mindkettóhen. Az sorozatnak keretében s lelkis/.emeiuk előtt lebeg 
felfogása szerint ? !“ . . .

követőik jóban sem maradhatnak el. keresztény erkölcstan legfontosabb tételei bib- 
De a szentgyakorlat imádkozni és ¡ i¡a, közvetetleuséggel, szentirásbeli iiagyomany-

elhadart imádkozás még embernek sem tetsző, szent vallásunk a maga kalleologikue gyönyö-
Ellenkezőleg. Nagy lelki örömmel hallgat­

ták s több Ízben is. Azt pedig egészen termesze- kivétel, hiszen legtöbbje katecheía-heiyettes is. 
tesnek találták, hogy a pater a rendelkezésére Legyünk őszinték. Hányán voltunk a szentgya- igazán aúnas az egyszerű, de mély tudása pi­
ál lő példák erkölcsi tanulságának és a lekin- korlatok előtt s vannak ezek nélkül más ma- temek meggyőző ékesszólásából, hogy mi is 
télyi érveknek egész tömkelegévei igyekvék gukat nagy katholikusoknaü valló férfiak, kiK a a mi vallásunk fönsége, igazsága, lényege, miért 
sziklaszi árddá tenni a kath. ifjúság vallásos Hiszekegy, az egyház 5, az Ur 10 parancsait, j terjedt az egész világon! Itt raeritbetUnk sze-

— melyeknek nem tudása esetén az első ősz- retetet az itjuság neveléséhez, bőséges anya­
gi#/.' ezt nálunk is elmondhatnák, sőt tályos gyerek szekuudát kap, — még hibásan got a tőlünk kiindult s ma már széles e hazá- 

kelleue is“, lön egyhangn megjegyzése mind- sem tudnák elmondani! És ez természetes va- ban tartatni szokott vallásos esték tárgyához.

Imádságra is. A tanítóság e pontnál rüségébeu !
lit s csak is itt tanuljuk s értjük meg

meggyőződését.

„Virág voltam. Virágomat vert vihar, vad mert Thalson úr soha, de soha sem csinált se:n- i sem tudá visszaszerezni. Kiszállott Aradon síel"
mit. csak sétálta promenadou, ásitoit, olvasta az keresett egy vén barát kísérőjével.

Öcsémmel együtt nagy gaudiummal fogad- 
Mi mint gyermekek még, — nem bírtuk tűk, vendégeltük és tisztességesen elláttuk ut-

viheder ;
Virágom vesztett viruitán védnöke versben Augsburgerr es újra ásított, 

veszékel !“
Versünk megvolt. Nem merte egyik sem a fölfogni, hogy légyen egy nagykorú német és ravalóva stb. 

sajtóügyi felelősséget elvállalni. Végre le rtam légyen arauyzsinoros sapkás úr, ki hétszámra, 
s beadtam aláírva : „In soiiduma, pars pro foto !“ 1 évszámra éppen semmit sem dolgozik, semmit tűk suramáson összes verseit, rit hm usait. Eszébe

jultatám, mit régen, — óra vége előtt sokszor 
A seinmitevést, az unalmat perezonifikálaudó, elmondott, a Kisíaiudi kesergőjéből.

Aradon léte alatt — elismételtük, átélvez -

Bejött tisztes öregünk. Feltette betUbizlaló sem tesz, csak unatkozik.
Uvegkarikait s elkezdte olvasni. Ulvasá, olvasá, 
és — sit venia verbo —tágra nyílt szemekkel, nevet kerestünk neki a mithologiában. 
télig nyitott ajkakkal nézett hol ide, hol oda !

Napok jöunek, napok mennek 
De búm csak nem távozik ; 

És az órák elreppennek.
De sorsom nem változik . .

Nem kaptunk. De feltettük : 
— Quid ,acit?— Bene, beue, ez. is jól vau, de igy tán jobb ; 

Írjátok a táblára és diktálta :
„Virág valék ; virágomra vonult vad vihar 

veszélye.
Virágos virágom vesztet Virág-Védisten

— Nihil.
— Quid pondérât, numerát ?
— Nullám.

Erdők mezük lelvidülnak.
Ceiilagzatok megfordulnak,

A szerencse forgandó :
Csak ínségem állandó !

— Mond el fiain latinul ?
— Nem tudom már főtisztelendö atyám uram. 
Elmondá és újra elteledém.
Hogy is van csak"? Ki tudja megmondani ? 

A ki tudja és közölni szives lesz, — kapjon 
harminc koronát. Kitűzöm ezen kis összeget.

Kérem a tk. szerkesztőséget vegye át s 
szíveskedjék pályázatot hirdetni a latin fordításra. 

Az „ámw és az „us“ nem talál. Vagy nő ! a pályázat feltételeit, bíráló bizottságot, határ­
vagy férfi. Neki legjobban illik egy sem. Kiég időt, szóval a mi szükséges, szabja meg a t. szer- 
baja van, elég csapás az rajta, hogy német !— kesztöség. A tő, hogy a „Közművelődés“ hozza 

Évek hosszú sora után, a hetvenes évek ¡ majdan a fordítást, a mely természetesen rím 
derekán láttam Gábor Jánost utoljára Aradon, nélküli és teljesen szabad száruyalású lehet — 
Pestről jött, hol vesztett szemvilágát a klinika

;

E két feleletből lett egybevonva neve a : 
„Nilliamus,“ deus minor quietis, sedens inviselje.“

Unisono „vivát“ hangzott és virágos kedv ! *rce Caiolinae, ens cultans incrementa herbarum !
Mikor előadtuk e keres/telést — azt rnondáderült az óra végéig.

Nem volt nap — hogy ne leltünk volna a jó öreg profeszornnk : 
valami újat, hol a latinban, hol a görög-magyar 
fordításában. Szerette a nyelveket, csak a né-

— Ne bántsátok. Hagyjátok öt nekem. 
Mihi fas, mihi licet. Nem bánom, hogy ne­

vet adtatok neki, de restellem, hogy oly roszcl 
tudtok latinul.

íuetet nem.
Úgy tudtak, hogy a szabadságharcban go­

lyót kapott lábába s vár-rabságot is szenvedett. 
Ezért is, meg másért is, sokszor beszéltünk az 
akkori katonai páterről Thalsonról.

A székely paptanár és szabadsághös egy per­
cig sem élhetett jól a svarcgeih Regiments Páter­
rel, - de minden órában szembe találkoztak, Rejöd József.



26-ik számKözművelődés4.
érveknek azi az eré» Szűz a Megtiltás anyja : mi kalboiikuaok va-1 iiiimlvni - Ikiiveltek, hogy ne jobeasen létre. De 

limadáaok ellen s iga- gyünk, Somlyó niue.eu Ázsiában. Tehát . . . sikert nem értek el, mert az országot ekkor 
Vraim !... a viszontlátásra. már Bécelni: ig izgatták s a hatalom a csásári

itt ¡¡ltjuk magon-ra az 
vértjei, mely m "véd a 
znnk védelmére bátorít '

A rozsa:Uzérról „inte megfeledkeztem. Mint t A geoer.l.s kezeken volt.
deák - púdét me iá,éri - forgatni sem lúd- Mé* BW*0*bb” “ evben’ lb!'<-btn '“eS"
,am ■ az «'s,"i szénig,ak-r .von kissé „terhesének AZ erdélyi rOflMIlOk U MOIS- ha ' Theo,.kilns, állítólag mereg .Ital. A pbs-
leaxett az 5 tized : ám a délntánonkin, közösen . abk "ehe'w6be
végzett kereaztűtja olvannvira megkönnyítette 1 ’ A relormünsok olyan ember, kerestek, k, lm,.

én terhemet ho-y ma már kétszer sem elég. A jezsuiták figyelmet sem kerültek ki. Pa- landó l-gyn leien,,, a szokásos bnsegi es.Ut.
Az.v , min, Hrevarinm civile állandó talismá- 'er Panins Ladislaus Barauyi 13 évig volt gy„ Tatának ,» végre egy fiatal embert, Atbanasi-
mm, S ha „tan, akér a Csek.-nd serpentinjein. lalebervár plébános . itt volt alkalma meg,a- us/.t, ki a gyulaiét,érvári iskolában tanult. A
akar a N „.yenin Is'en.lkoll.a sétakertjén vezet merni The. pbiliis püspököt é, lanti Hiány o/.n, bucuresii-i iii.-m.pu ita azonban nein akarta tél- 
kèr. sili,, ™à,zt."".„szerit kés/» g log e annak egyházi »iszonyokat. Úgy alatt», bog. a szentelni » némelyek erre csak ázimo,,,a fiiján
többszöri’ elmondására. Al. nno disce omiies. katbeHkns törekvéseknek kulin., talaja vau a brták volna rá. Így is teriedel,ne» uta.itástlo-

románok közölt ü volt tulajdonképpen az unió ¿adtattak el vele, Ünnepélyes eskü terhe alatt. Min-D - vau a r/**iVgv.-ikúria?nak egy gyakorta 
ti lag kipr- 'ált has/na i< Öt napon át mmdenki 

¿határozott időpontok szerint végzi az előirt 
teendőket; ez a/ öt mp t legjobb bevezetés a 
követXez<> tanévhez. Már eleve határozott és 
tudatos motion programmez szoktat tettet, lel 
két egyaránt.

Végül van két p úm desideriumom. L)é utá- 
nuukint v»ak rg\ i-eszed egyen s ez is nem 
ebéd után. liánéin 5 - rakor. .Számolni keli ugyan-

megmditója. Felsőbb helyről sem k« seit a be- denesetr Különös már az a körülmény is, hogy 
avatkozás. 1. Lipőt 1692-iki kéziratában azokat Atiiana/iusz, mit sem törődve Tbeophilns szer- 
a görög keleti papokat, kik .« katbohkus egy- y.odéseivel, a görög keleti metropolistól kéri 
házzal egyesülnek, a latin szertartásokkal felszentelését. Székének eltoglalása előtt szük- 
eg)enranguaknak jelenti ki. Ez a diploma első sége volt azonban arra is, hogy székétien Bécs- 
sorhan a ruténeknek szólott, kiknek körében Imi megerősítsék, nehogy úgy bánjanak ei vele 
az uuw>nak sok hive volt, ők ugyanis nagyon mmt Braneovic- Savával, egyik elődjével. Ezt 
sokat szenvedtek a protestánsoktól, tőként Lo azouhau vsak azon leitete! mellett remélhette, 
rám ft y Zsuzsáuoa idejében, ki egész egyházi h , elődje pv (iáját követve, elfogadja a katho- 
vag\ ouukat szekularizálta.

Bőd Péter „Brevi- história Valachoruni* ci-
hkus vgyhá /al va u uniót.

Kolon cs Mécsből, 1698 jun. 2-áu encik- 
mü müvében azt alljtja. t.ogy az un ó teltételei tjKát tioesát ki. rajzolja ebben az unió előnyeit, 

kővelaezők lettek vuiua : 1) Ismerjék el a g katholikusokkal egyesülő románoknak a 
pápái a/ egyetemes egyház tejének. 2, A lii- nevében is, mindenféle kedvezményeket
vek csak egy szín alatt járuljanak a szent ál- jgt.r Viszont megfenyeget mindenkit, aki az 
du/áshoz. 3) A papokra uvzve létessvk kötele- lltl¡0 -l¿bt* akadályokat merne göruiteni. Ennek 
zövé a cölibátus. 4; A böjtre nézve a latin |,a'ása alatt 1698-ban Athanaztusz zsinatot hiv

is a nyári meleggel ¡uhu* közepe); ez a meleg 
és i kora délután lankasztják a testet, kevéshbe 
loge körív az elme. Bizonyos idegesség vesz erőt 

a mi arra a hallnedeiemre adliat okot 
beszéd iránt.

az egeszeu,
hogy n iivs taiáu kellő érdeklődés a 
Korántsem. A d ak órákon at fegyelmezve van 
az késben. Ezt a tanítóságtól nem kívánhat ni, 
hiszen épen hivatásánál fogva tartozik folyton 
a ¿yerekek közt iu-izogn . ;» tigyelem és tegye­
lem r -ntartása végeit. Ha így Mt az év folya- 
mán. hajós dolog ám zajtalan lhést várni kora 
déla-'án. in kot a me eg ¡¡«nkasztó erejének egye 
<i'i:i ellenszere esik a mozgás letiet.

egyház szók.-sa legyen i ányadó. Világos dolog, össze Gyű*.-fehérvárra. A zsinat tárgyalásait 
hogy az első pont kivételévé! a többi három 8ok féle képen adján elő. de pozitív, ismeretes 
nein képezhette z nmó feltételét. A kel s/.iu adataink
alatti áldozást az egyház csak ceiszeiUsígi hogy elfogadják az uniót és felterjesztik Bécs- 
szempvnttiúl tiitoita meg. de indokolt kívánság t,e. A | ILpöií pedig külön is kétte Kolonicsot. 
telmerilltéve! megengedi imák az elismerése járjon Közbe, hogy kapjanak szabadságokat és 
mel vit. hogy tl¿q*¿yt» az egy s/iu alatti áldó- védjék meg őket a többi felekezetiekkel szemben, 
zás is. A papi nőtlenség meg a böjt pusztán !e- 
gyeltui kérdés. Nős papok voltak, vannak s va­
lószínűleg ezután i> ts/nek az egy házban Az 
pedig, hogy valaki szerdán bőjtüljöo-e vagy 

Függöny leien antkon at napsugár a kő - szoiuOatou, legfeljebb az egyöntetűség szem

nézve nincsenek. Annyi tény.

Végűi szeretném legalá!,b egy beszéd b n 
fejtegetn ha ani e/t a két nktua is kérdést : a 
szeretet a gyermeknevelés igazi alapja és mi­
ben áll a legyelmezés hamamis keresztülvitele ?

(Folyt, köv.)

HIBEK.

— Püspök urunk leguuj. június 27-éu, 
tó-i. Öiödnajiru liajnalo.lik, ünnepre ébredek pouijából bír ¡eienn'iséggel. Ezek lekét nem le- ;i/ e.,¡ v0ll;m.,i u|wMre utazott, bol ¡un. 30 án 
Cilélib a :ég. tisztább a táj színije. A zárda keltek unió teltételei * tényleg nem is vol- ;) |£a|e(liZluu8 átdolgo/á-ára kiküldött kieelik 
tekintélyes serije dúsan ragyog az É’et gyón- tak, amint azt alaki, látni lógjuk. szakbizottság ülésén, jul. 1-én pedig a Mária

Thtopbilus püspök 1697-ben zMnatot hi- Kongregációk elnökeinek országos értekezletén 
ka. noritott Útja ; szelíden tűz már az /gazság vvtl ÿ8Sie Gyulafehérvárra. Az összegyűlt pa- fög elnökölni. Julius másodikára visszaérkezik 
napja. Úgy érzem, hogy léikéin elhagyta hét- pvk e¡0„ t,eszedet mondott s kiejtette abban, székhelyére, 
köznapos köntösét. Meg isztuit löldi sa akjátói. ho^y a románoknak vallási téren mennyit kel-

És zugnak a harangok e* zendül újra álii- lett szenvedniük a reformálásoktól, kik még f. hó 25-én Mihályi \ »ktor balázsfalvi gór. 
tafos éne- at áldozandó!» ajkáu . . . kiki z.á- szertartásaikba is beleelegyedtek. Brankovici kath. ersek, aki ezelőtt 27 évvel volt még 1*0-

püspökkel nagyon kegyetlenül bántak, garassy püspök látogatására városunkban és
ú László dr.t lugosi g. kath. püspök.

gyet--.. E ••• t- m a ,Megváltó"-nak bolomba fák-

— Püspök urunk vendégei voltak

ingat veszi Jézus örök szvretetének . . . s lebo­
nt va dicséri az Istent . . .! A nép is el van nyomva ; súlyos az adó és a H o s s /

A/tán liùesûtiszteigés v..n a kegyelmes tő- jobbágyi szolgáltatás. Ezekkel szemben ecsetelte A két főpap négyes fogaton jött Ba'ázstalváról 
pásztorna-, ki ö.t napig testi-lelki javakban goudos az nuió előnyeit, mely őket a római kát holiku- s szakadó es - közepette érkezett városunk ha- 
Atyáuk volt. A tupasztor „Töle“ telhetöleg vi- sokkal egyenlő joguakká teszi. — A zsinat elő- tárára, hol a papszenteléssel elfoglalt püspök
ftzonoz/a nun egynek jó kivánatát. S aztán a/ szőr i*» kikötötte, hogy sem a szertartásokban urunk helyett Molnár János prelatns, orsz. kép­
egész, mint egy meglepett tábor derült moso- sem a kormányzati szerkezetben változás ne viselő, Tamási Áron oldal kanonok, továbbá Novák 
lyos arccal, könnte titilt létek Kei siet édes övéi történjék: a jnliánas-uapiár maradjon meg; a Ferenc kir. tanácsos, polgármester, Koska József

görög hit ne legyen többé tűrt vallás. Ezek rendőrfőkapitány és Bálint Ferenc püspöki erdö- 
Tis/telettel iiajtom meg elismerésem lobo- után pedig elfogadták az unió feltételeit, me- mester fogadták az illusztris vendégeket. Mol- 

gójat a kántortanitó arak előtti A 1'>0 —200- lyek négy főcsoportba oszthatók: 1. Dogmatikai nár J. prelatns szívélyesen üdvözölte őket püs- 
uak szinte tele j¡r a tértikor delelőjén már; tételek. 1) A pápa az egyetemes egyház teje. pükiluk uevébeu, majd a város részéről Novák
mégis ott van év-év utár: testileg és anyagilag 2) A kenyér színe alatti áldozás elégséges. 3) polgármester. Ezután megindult a menet s toly-
áldozni kész szívvel. Testileg, mert elhagyja Vau tisztító hely. 4' Spiritus Sanctus ex Faire tonos eső és a székesegyház összes harang­
megszokott kényelmét ; anyagilag, mert inja Fiüoque procedo : az Atyától és a bilitől szár- jainak zúgása közt vonult fel a várba, a püs-
költségeit csak a jó Isten fizeti vissza. O.t maz-k. II. A papoknak é- az egyházi férfiak- pöki aulába, melynek lépcsőházáhan az érkezó- 
tiagyja, — pedig joöbára kepéből él, — gaz- nak ugyanazon kiváltságaik legyenek, mint a két udvari papjaitól s tanulók seregétől körül- 
dátlanű kicsiny gazda-á¿át, szorgos munka római katholiknsoknak. III. A románok közül vett püspökünk üdvözölte. Féltizenkét órakor
idején s vaj’ ki tudja, hogy — mig a lei ki is nevezzenek ki hivatalnokokat. Fiaik élvezze- mindkét vendég főpapnál tisztelgett a székes­
javai után tárad
tönkre az esztendő egyetlen reményét i 1 Hátba pöknek legyen elégséges jövedelme s bírjon az- nagyprépost vezetésével. Délután egy órakor a 
még onnan kapnák fizetésüket hová el nem ér zal a joggal, hogy a papokat ö nevezhesse ki. vendégek tiszteletére kedélyes hangulatú di<ze- 
a jég, ttiz, viz pusztító keze : az adóhivatalból ? — A/, unió ezen feltételeit azután aláírta Tbeo- béd volt, melyen részt vett a káptalan, Molnár 
Hányán vennének részt Mária kö.ös kultusza- philus püspök es 12 esperes, 
ban ! ? Vehetnének ;¡- . . .

közé . .

nyári vihar nem teszi nek alapítványokat és ösztöndíjakat. IV. A püs- káptalan és a központi papság Fábián Sándor

J. prelaius, a központi papság nagyrésze, Laka 
A dolog nem maradt titokban. Theodosius László gör. kath. lelkész., F. Loi ink lazarista atya, 

A jó muzulmán legalább egyszer meglátó- Ungrovalacliiának püspöke kikelt az unió ellen. Korhű y Ignác táblabiró, Novák F. polgármes- 
gatja Mohamed mekkai sírját. A boldogságod Az erdélyi rendek is, a szászokkal egyetértve, ter. A véd Jákó ny. igazgató. Koska József rendőr-
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főkapitány. Ebéd közben püspök urunk s/ivcseu Mihály ur, aki az i-mütelt bízott «ágnak szintén ntitt a békét, a keresztény steretetel, az igazi 
éa lelkesen köszöntötte fel főpapi vendégeit ki- '»SÍ», belyreigazilist küld, melyben a többek vallásosság felépítését, a naza javának ’elömoz.ti- 
vánva mu,májukra az egyház és baza érdeké- «eket írja : „Nem igaz a cikkíró azon ,iflát cel07ták
ben bő áldási, az ősz ersek nyomban vála-zolt, uri,r,|gyek"égy¡dé¡»leg és ugyanazon 'okból lát Mi ezek után csak azon csodálkozunk, hogy 
elt«?tvo ó méltóságát, mint páratlan lelki após- vo/.tak volna.“ (A tudósítás sem az egyidejűség- protestáns atyánkfiái, akik szeretik magukról 
tolt, aki Ili veinek Üdvére és a haza bodogságá- <ó7, sem a/, azonos okró1 nem szól, tehát cá- minduntalan hangoztatni, hogy ók „türelmesek“, 
ra annyi áldozatot hoz. to\m felesleges. Szerű.) Majd adatokkal iga- hogy ók felyilágogodotlak“' lógván merítik

rrs.’r.ir.i
vara. Az idő ekkor sem kedvezett, mert a/, eső értés uralkodik, ennélfogva a dolog valamikéi»- tény szeretet elit n, amely minden egyes sza- 
még bőségesebben hullott, mint megérkezésükkor, pro ívndliebo/ásáiiak szük-ége önmagától ele- mában kimutatja, bogy szellemi szegénységé- 
mindazooállal most már püspök urunk is elki- «k-f Mi nagyon örvendünk, hogy feltevésünk |,az„gSagokk-al és rágalmakkal kénytelen
t: r* rg,'SZ,kiiZSég l,!"áriif az'eredmTtiyes'munkälioz^szüks^mt'eg'yei^iTlsl olVi,sói' tr k,álni' amcl>' ...... .
h/, a topapi szívelj es Mlalko/as s az ezen al- mert ¡gy k*.|| ann;lk lenni ! han vét a magyar sajtó tisztessége ellen. A szé­
lmalommal felhangzott kölcsönös nyilatkozatok ^ Magyar SxA. Mindenki elölt isme- nietet az okos ember nem viszi be a házába,
ekessznlnsn bizonyilják, hogy a vallás és nem- r,teg oogy n a gnlimátiás/. szellemben csinált hanem kidobja a házából !
Zeliség kltlömhsége ellenére is. mennyire

közös cél lebeg előttük : a vallásos szel­
lem megerősítése, a haza boldogságának előmoz­
dítása.

e£- * újság csinál lelkiismeretet abból, hogy igaz- — A gyulafehérvári wzékelytá/Sa
ságoí Írjon. Sőt ellenkezőleg állandóan azon fá- sag e hó 18 án tartotta meg a nyári sziin-1
radozik, hogy közéletünknek kiváló kath. fér- előtt utolsó összejövetelét ezúttal számos tag j«-
liait hazug alapra támaszkodva a leggzemér- leulétében. A ved Jákő ügyvezető alelnük a/.

Személy zeliel*. Molnár .János pre- mejjenebbül megrágalmazza. Neki a rágalom alapszabályok értelmében lisztujitást indítványoz
látu.s, őrs/aggj. képviselő, aki lidülé- végett 0|yan szükséges az élethez, mint az embernek annál is inkább, minthogy ö nagy elfoglaltsága
hosszabb időn át tartózkodott városunkban, mint az üks/jgéu Formed vényei és rágalmai ellen miatt a társaság ügyeit eredményesen nem v< -
püspök urunk kedves vendége, a t<*g -iap dél­
előtti gyors vonal tal Bpustre utazott. Peter Lajos 
csik-delnei plébános s/ents/.éki tanácsossá uevez-

annyira nem lehet biztos sem kath. intézmény, zetheti. Fejér Gerö dr. indítványára tisztnji-
sent kath. közéleti és egyházi férfiú, mint a tást szeptemberre halasztják. Kimondja az érte-
Balkánou utazó élete a banditáktól. Rágalmait kéziét, hogy a Közművelődést a maros­

teteti ki. különös szeretettel szórja az erdélyi püspök el- vásárhelyi, központi testvéregyesület számára 
— *J*n*lí*rl *,ere,,c* boldogult, erdélyi ¡en yan ¡s oka reá. Az erdélyi püspök após- megrendeli, hogy igy eleveuehli kapcsolatot tarl- 

plispök halálának ma van hatodik évfordulója, toli munkálkodásával arra törekszik, h így meg- hasson fenn. E/utan Ballő Lázár törvszéki bird 
Lelki üdvéért tegnap tartotta püspök urunk a tisztítván és meguemesitvén a sziveket, meg fisz- tariott alapos és szép felolvasást a székely ha- 
rekviemet a azékvsegybázhau. A gyás/misén tilsa és mégnemesi'se a közérzülelet és közé- jókról (•közelebbiül közölni fogjuk lapunkban;, 
reszt véli a káptalan, a központi papság, a la- letel. Ilyen megtisztult kiizérz.ületii társadalom .„¡re a társaság elhatározta, hogy a felolvasást 
lián kar, s a tanuló ifjúságnak még itt tartóz- j pedig nem vaszi lie a szennyes maa/lago- i kinyoiuaija s az abban foglallak alapján javaslatot 
k01,11 rcs,r- kai, melyeket a M. Sz. uton-ultéleii szór olva- ,!0lgoz ki s ez! megkllliii a testvértársasá .-oknak.

* Kyfeliévul főgimnázium há iadó sóinak elbóditására —tehát joggal féltheti éle- — Lelkigyakorlatok. Felszentelendő
Te dilim után ma tartotta évzáró ünnepét az lét a tisztaságtól. 
érdeklődő szülök nagy számának jelenlétében.

papnő vendé keinknek a Mkigyakorla'okat három 
Legújabban jun. 23. számában „X hazañas „apón át P. LoVok József országoson ismert la- 

A jutalmak kiosztása élénk örömet kellett a MajUith püspök“ erőinél foglalkozik az erdélyi zav¡gta aiyánk tartotta, 
szerencsés múzsa fiákban, de a bizonyítványokat püspökkel, aki miként lapunk múlt számában 
— a dolog természeténél fogva — már vegyes megolvasható, bérmálni járt Szászsebesen. E bér- példás buzgósággal ülték meg Jézus legszentebb 
ér/viinekkel fogadták. Pedig az idei aratás, mautról a nagyszebeni „S. D. T.“ szász újság Szivének ünnepét jun. 21-én a inarosujváii hívek, 
amint Intőlag az Értesítőből láthattuk, nagyon több dologban téves tudósítást hozott, a M. Sz. j^jagdö Mihály plébános hetekkel előbb fölhívta 
is jónak mondható.

— Szí -Szív ünnepe Maro -ljvarl.

pedig kapva ka -ou a tévedések átvételén, hogy ügyelmüket a kegyelem napjára s buzdította 
— líözmiivelödé« g>:Vyázatii. R^jöd aztan a téves feltételből kihozhassa a maga té- /jket, hogy minél többen tisztítsák meg lelkűket

i veS és hazug következtelesét is. így pl. nem e napon. mert tökép a mai közönyös világbanJózsef ur, gyulelehérvári Ügyvéd, lapunk ma 
tárcájának szerzője, miként a tárcában is meg- '£:1Z az* hogy Komád polgármester csupán né- sz¡¡ks,:ges. hogy a keresztény kath. ember minél 
olvasható harminc korona jutalmat tűzött ki met uy<'*ven üdvözölte a püspököt (de In úgy gyakrabban tegyen tanúbizonyságot benső val á- 
am.ak számára, a ki a tárcában közlőit Kista- *g volna — ennek talán nem a püspök le- ; gosmeggyőződéséről. Buzgalmát hő gyümölcsök- 
lutly S. féle verssorokat legsikerültebben latinra *let :IZ °ka •) hanoin igenis magyar nyelőén s kel áldotta meg az Isten, mert mintegy hetvenen

lagylelkü tisak beszéde vége felé kért engedelmet, hogy a járültak az nap a töredelem szentségében meg- 
mvcenás szerkesztöségtl 11 kre bizta. Hát mi n**m j^Ln levő német ajkúak kedvéért, egy pár né . tisztulva az Oláriszentséghez. Az ünnepélyes ezt. 
sok teltételt jelölünk meg, cpak a legfőbbet, met s/ul *s moml ia^sou. Az erdélyi püspök mjsétvalamint az egyházi beszédet is Rass Károly,

azonban teljesen magyar választ mondón.

fordítja. A feltételek megszabását a i

fögvmn. tanár tartotta.
— SedPin 4*8 Segesvár. Hogy e kettői

hogy mentői több fordítás és mentői sikerül
Az azonban igaz, hogy másnap az ünnepiteli bek érkezzenek he. A határidő — a nyári 

s/II net re való tekintettel — szeptember elseje. 1‘kouián senki som mondott tel köszöntőt, csak mi lön össze ? Isten tudja. Lehet ugyanannyi 
Bit álókról annak idején a szerkesztőség fog a püspök, de az már megint szemeoszedett ha- hasonlatosság, mint a lánchíd és gyufaskatulya 
gondoskodni. Rejöd József ügyvéd úr pedig, 'Ug'ág, hogy németül ürítette poharát „Mülbach között. De ténynek tény, hogy városunk f.hó23 án 
aki a dolgozó társaknak eddig nem ismert íelekezeteinek és nemzetiségeinek egyetértésére“, este, mint a sedani csata évforduló vigiliáján — 
fajtája, mert munkájáért nem kér díjazást, mert az egész felküszöutő magyarul hangzott, tűzijáték kai, mozsárágy uval, dörrenéssel és benga- 
hanem még maga hoz áldozatot, fogadja e következőleg Szászsebes német nevét (Mülbach) liai tűzzel ünnepelte Sedán évfordulóját. A hösök

ki sem ejtette. Éppen ilyen, az említett, szász iránti emlék és tisztelet felelevenítése szép és Ud-helyen is hálás köszönetünket.
újság tudósítójának nemzetiségi agyában szüle- vös cselekedet ; de hogy Magyarországon német 
tett, de a Magyar Szótól átvett és patentiro- dicsőséget és hősöket ünnepelnek, a magyar 
rovott hazugság az is, hogy az erdélyi püspök,1 hazafiaknak pedig még fagyúgyergyáí se g\ nj- 
a jelenlevő nagyszebeni prépost plébánossal tanak — mégis csak furcsa ! Profetikus teliet- 
koccintva, így szólott volna : „A nagyszebeni ségem pedig e tényben sokat lát : lehet, hogy 
lelkész úrral én mindig németül szoktam be- ez kezdete azon mozgalomnak, mely célúi tűzte 
szélűi.“

— I*a|»%x«ulelétseli. Mmt a mnlt szá­
munkban jeleztük, a papsz.entelések folyó hó 
24, 25- és 26-án voltak a székesegyházban. A 
szertartások mind a három nap reggel hét óra­
kor kezdődtek és csaknem mindenütt két 
órát vettek igénybe. Felszenteltettek : Bálint 
Péter, liobod Árpád, Gdbossy Dénes, Kovács 
András, Korbuly Ignác, László Domokos, Erős 
Józsei, Márton Endre, Petri (szép) József, Sí- 
mun Sándor és Szabó János végzett theologusok.

ki, hogy a jövő évi rnárc. 15-én, jul. Öl-én és 
Íme ezen hármas hazugságból vonja le a ang. 20-án hasonló ünnepséggel, ha nem nagyoh- 

M. Sz. gyülölségtöl tajtékozó következtetését, hal adóz a magyar hazugságnak. Erre úgy an 
amely természetesen, csak még nagyobb hazug- egy, az oláh el. iskolába járó gyermek azt 
ság lehet az előbbieknél. „Felekezeti türelmet- mondta : „no csak lesse“, de én erősen hiszem, 
lenségéről közismert“ „klerikális lelkű“ (Ne ha nem is bízom ! î Î— „Mzeul Aliiul kenyere“ című hi-

rredel'i"tn(Íóhí'ús a2|t"l.jáú‘‘™rll'|il”dtfk, öogv’za- Imsnijon a M. tiv.! E/.ulán kálvinista és szakad- — Primicia. Uj papjaink közül egyik, 

lányi Ida a szent Antal perselyét kezelő hízott- kőműves lelkű lesz ! Jó lesz?) „hazafiatlau tő- Kovács András a tegnap csendben mély áhita- 
ság elnöknöje állásáról lemondott s kilépett a pap“ ^fekete lelkű“ „germanizáló* díszítő jel- toss ággal első szent mise áldozol mutatta be az 
bizottságból hr. Józsika Joz.etin is. E száraz adat- z¿kkel tiszteli meg azt a főpapot, akit bérmáb' Limák — a papnevelő intézet kápolnájában. 
nem'vaUini^gi’neil^kldé^'umKdi^ fifou- körn'jáiian valamenyi vallástelekezelnek a pa,- Mann,.aktéra Soóthy Gyula Irlkiigazgató volt.

ek érezhető jai a legnagyobb csodálattal üdvözöltek, mert A többi primiciák jul. 2-án és az ezt követőSágban, ami a szép és nemes Ugyn 
hátrányára lehet. Erre vo .atkozólag Bogdánffy látták tetteit, hallották szavait, melyek mindé- vasárnapon lesznek a legtöbb helyen.
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annyira, bogy az ember tőle alig bir megválni. 
Az oltárhoz megfelelőig lön a templom is ki­
festve.

— Iz irgalma« renda nővérek 2 y nia- tóiag meg nem felelt és az ájlatoskodó hívőkre 
fehérvári elemi és polgári leányiskolája majd- éppen nem gyakorolt fölemelő hatást, az oltár 

heten át tartó vizsgálatok után jun. a kereszt felmagasztaltat.isának őrök becsű té-uero egy
25-én d. u. nagyszert! ünnepséggel zárta he a uyét és mély titkát tárja szemeink elé; ugyan- 
tanévet. l'gy 3i egyes osztályok vizsgálatai, a csak a kereszt felmagasztalására van fels/en- 
kiáliitott kézimunkák, valamint a zárőtiunep tizen- telve a temj.lom is.

Ez oltáron újuljon meg mindennap a vér- 
nélküli szent áldozat a hivő lelkekért, hazánk­
ért, nemzetünkért s áldása áradjon a kegyes 

Lgy áj Itár beszerzését a magas kegy- jótevőkre is és családjukra.KÖeuc pontból (ének, zene. szavalat) á ió műsora
meggyőzték a jelenlevő szőlő Két * a/, érdeklő- utasadon kivül lehetővé tették a porumbáki
dókét arról, hogy a s/e lid lelkű nővérek valóban plébániához tartozó szegény hi vek és más külső — Korond fürdő egyike hazánk legsa- 
ónási munkát fordítanak a leánykák minden jótevők. Érdeklődésükért és nagylelkűségükért játosabb és legszebb helyén fekvő fürdőinek. A 
iránya oktatására s bámulatos türelmet neveié- togadják a nyilvánosság színe előtt is mély tisz- fürdő 534 méter magasságban a tenger színe 
síikre. Van is jó hire az intézetnek, mert nem teletünk mellett örökös hála köezöuetünket. felett a Székelyföldön, Udvarhelyraegyében fek- 
csak a környékről, hanem messze vidékekről Különösen lekötelezi» hálával tartozunk báró szik a regényes köröndi völgyben, minden el­
hozzák be a szülök gyermekeiket bennlakóknak Huszár Károlyné Ö Méltóságának, ki mint az dalról erdökoszoru/.ta hegyektől övezve, 
s a városról vallá-Ktllönhség nélkiü járnak he erdélyi oltáregyesületek diszelnöke, valóságos kiterjedésű, lombos és feuytifákban bővelkedő 
az iskolába, sőt pl. /sido leánykák aránylag apostoli huzgósággal törekedett az új oltár lét- gyönyörű virágos parkban. E szerencsés tekvé- 
tö’abséghen vannak. Az ilyen s/liiök felvilágo- rebozását elémozditani. 
eitliatnák budapesti hit Borsosaik közül azokat,

A gondnokság.

nagy

senél fogva Korond sóval telített, ó/anhan dús 
Az új oltárra következő kegyes adományok levegője teljesen por- és szélmentes, miért is, 

kik ¡apjuknau folytonosan a katb. térti és női folytak be : a magas kincstártól, mint kegy pénz inmt klimatikus üdülőhely az elsők közt áll. A 
.zerzetesm.deke, mocskolják »képtelen me- f» • p^Stkof.ártott fUrd" °d^ Oyu/a (M.-Vásárhelyt)
s-kkel iparkodnak lerontani ,ó hírnevüket, go- i;aazejiívelel alkalmából 67 kor. 21 fillér, m,udeut «‘követ, hogy e gyönyörű hely telje- 
hogy bizuu azok a szerzetesek és szerzetesünk gr¿f S/apáry Béláné 30 kor., báró Huszár Ká- s«u megfeleljen a kor kívánalmainak. A közíe- 
«"¡üMaldo/" munkássága uein gálád gáncsra, ha- rolyné 20 kor., gróf Nemes Vincéoé 30 kor., kedés a lehető legkényelmesebb. Egyébiránt ér- 
nem .. egnagyobb elismerésre méltó. N- N. 30 kor.. N. N. 2d kor. Fltlöp Anna 10 ,|cklődö olvasóinkat utaljuk mai számunk liirde-

Oláb-Toulicai kor-» r t,lul' Julianna o kor., Enezmann Ede»»e 
*30 fii., Berevay Juliánná 1 kor., Koller Gusz­
táv 2 kor., Werner Lajos 1 kor., Heitz Vilmos —= - 

pe yr tart. mely alkalommal pailuai stent-Antal , kor., Kalmar Mihály tlO fii., Seiler György 60 
sikerült kivitelű új szobra is nagy ünnepségek fii., C/aperara Mihály 1 kor., Haldreich István 
között meg tog áldatni. 1 kor.. Fermez Lőrinc 1 kor., Imre Dénes 1

kor.. Bartlia Albert 2 kor., Mohovits Fr gyes 1 
kor., Giródi Jakab 3 kor. 60 fii.. Salfeiter Já­
nos 6U ti .. Graf Ferenc 1 kor., Walter Károly . 

gy. ny ru ú| csilláira gazdagodott. A csillár 3 kor.. Gesellter Ferenc 1 kor.. Libisch Ferenc 8zelkU,duttUk eSe8z egyházmegyénkben. Kérjük 
körte aiakú 20») K gr. súlyú 56 drb. gyertya 1 kor., Breundörfer Mihály 1 kor., Hühl Alajos az oltáregyleti igazgató urakat, szíveskedjenek

. széles. 2 kor.. Kaczbaeher Károly 2 kor., Klnigeicz a júliusi s/eutségimádás alkalmával a híveknek 
Ferenc 1 kor., Maczeuaner Janos 1 kor., 40 fi., ajáulan 
ö/.v. Bessenczyné 4 kor., P-uskö Károly 2 kor.
60 tik, Taimuayer Károly 20 fii., Gock Mátyás _

mazkodik a székesegyház si y Íja hoz és valósa- 3 kor. 20 til. itj. Maczeuaner Ferenc 1 kor., vany- '-ryl~ftme,jye) mielőbb értesítem. Tudnunk 
go* remeke a kovács :p.«r sikerült termékeinek. Schnnrpteil Max 5 kor., Salíetter Nándor 1 kor., kell pontosan, bányán vagyunk a nyomtatandó 
Érteje körülbelül a szakértők véleményé s/.e- Tischer Ferenc 60 fii., Lovrits Antal 1 kor., példányok miatt s a ci ínszalagok nyomtatása
nur, de számit va a fen ves es dús aranyozást 1 k,or- Madriuger Antal 1 kor., miatt. Legkevesebb ötszáz előfizetővel lehet

„ . .. . Buscar János 1 kor., Gasch 1er András 1 kor.,mintegy —loOO korona kozott lorog. Ke-

Záflzló ázeaiieU's .\r
táltáreg» esblet jun. 29-én /;«»-• <* szentelési ünue

tő rovatára.

EGYESÜLETI ELET.
Oltáregyesületi hírek.— 1 j e^illár a «zékehegyházbim.

.4; oltdr/yyesületi lapot mutatvány gyanántiézéKt-segynázunk berendezése a uapokbau egy

tártává.. 2" 1 cm magas és 150 cm
i s az eredményről a központi igazgatói 

(júliusi és augusztus hónapokban a cime ; As­
az egesz munka tiszta kovácsolt vasból van
r.eszitve ¿uth síi ben, mely nagyszerűen alkal-

megindulni. Kérünk minél több munkatársat is.Weber Antal 1 kor., öregebb Mac/.enauer Fe­
renc 4 kor.. Alsó Pánim baki cseudörség 10 kor., “ 

a gyulafehérvári 2-ik számú vártiizér zászlóalj- Fogolyén Béla 20 kor., Faragó Mihály 1 kor., 
kit ebbeli munkák készítésére az ér- X. - kor., Hunyadi János 6 kor., Krammer

Lukács 1U kor., mezőmadarasi Fodor Ida 6 kor.
20 til.. Nyilas József 2 kor., HenczelA urelia 20

s^ítoje . tuchs Ödön cs. és kir. legyverraesier

IRODALOM. MŰVÉSZET.
dekeuek- figyelmébe — a legnagyobb készség- * Irodalmi értesítés. Mint az Ujfalusi (Tó- 

k., Kebelei J. 2 k., Boer J 2 k. Wolf Ferenc 2 dór) József tanár úr által irt és a sajtó alól 
- Vill*me«ap*»oU A/, elmúlt bét ¡ti- kor., Wo« György 1 kor., Konrád Luiza 1 kor., Iu08t kikerült Compendium Tbeologiae Morális 

vsturoi nap,»: megkívánták a. áldozataikat Kegei Ferenc 2 kor Konrád Jánosikor., Kü. cimü inullki|,ak kl;lllój 
m i. ienielé. A villám, a hol a zivatar elvonult. Pc*cr 30 til., Bálint Anna 20 fii., Mendel i i.iejÄt , , . . , ,Ferenc 2 kor., Gaschler Jóttsel 2 kor.. .Szilka <‘eklí.d.»k,.eU tudomására hozni, lingy 

Enza 2 kor., Grtts Ferenc 1 kor., Taiermayer munka aiólirottnál kapható ; lllzve 3 korona, 
György 3 kor, gróf Pálffy Istvánné 10 korona, télvás/onkötesben 4 kor., erős félbörkütésben 5 

sok aldotataiv.,.. Egész telelőn, távírda sodrony- Szabó Félémé 2 kor., Schrak Károlyné 2 kor., korona. A postad!, a megrendelőt terheli Papp 
ve,ereseket tett „lükre és latrukat bontott Ián- Appl ^Károly ué_ 1 _kor . Schaumann^ György könyv nyomtató Gyulafehérvárt.

Eisz \*¡lmosné 2 kor., Solaris Eliza 1 korona,
Janny Katalin 1 kor., .Schumacher Eliza 50 fi.,

•*o>ÜU- Jauner Eliza 2 kor.. Börner Lui/.« 5J til., Po- 
— lapunk mai s/á máho/ mellékelten gàny AI bért né 2 kor.. Kideli Róhertné 1 kor.,
» oiviisómk Buzarovits Gusztáv jó Geiger Edéné 20 fi1.. Grant Anua 20 til. Lie-

hirnevü, es/.iergomi, katb. könyvkiadónak uep- beriu.auii Lajosné 40 fi!., X N. 2 kor., N. N.

........ «i*s-Sí iSSrSÜ
A mel.ekvetet kUlonöseu a tanító urak- .¿ kor x X M tiL 0antel N. 1 kor., Pa- Nyárim lépünk ismét — alighogy elhang-

nas. « egyliáztanácsosoknak aján ,uk sz.ves raszka Lajosué 60 tü., N. N 40 61., O. K. J. zoltak a zengzetes szép májusi ájtatosságok —
figyelmébe. 20 fii., L K. 1 knr Cs Cb 20 fiL ozvegy lelmilajthalja utolsó keiybett

allamkincs- Budámé 1 kor., N. N. 10 hl. K. 1. 40 filler. . , . ■ M . , . ...
tar már az 1742. évben letette alapját egy róni.1 összes bevétel : 1139 kor. 21 fii. Kiadás az új ‘ ’ ' HU )e epe 51 íeher 1,l,üm*
katb. p ebániáuak, mer, a tugaras, állam, mé- oltár szállt,^.,, együtt: 1084 kort 80 fit a kralomra ,utunk mos. már tel)eseu a virá-

, , ... . , . templom kifesteseert : 73 kor. 20 fii. Asztalos g°k királynői a: rózsák . . .
□ «uradalomnak barom tgen tekmtelyes brr,ok- mBükitatokért ; ;lu kor. 40 fii., kőmlves mun- Hajnal óla szedik a rózsalevelet apró kö­
tete szamo. ,,kiutazott,»,,, eppen Alsó-Po- hátatokért :0 kor. 26 fii. kisebb k,adásokra airkákba lllr,űzött hajú t.jú leánykák. . kör-
rumt.AK hataraban es szomszédságában terjed i kor. 1U hl. összesen: 12bO kor. 7b hl. . ! J
ki. A templom szükségessége most annál foko- Az új oltár benedikálása f. hó 21-én tör a al 1011 "UH vi aS legszebb
zottabb mértékben érvényesül, inivei a kincstár tént gyönyörű időben a hívek tömeges jehmlé-

gel ..lániunk.

van szerencsém az ér- 
nevezett

sok bel)t becsapott. Úgy hogy a napi lapok 
és tudósításaik telve vaunak a villáiubecsa|»a-

StrázsanguKŐa. Városunk szomszédságában
az -kólát es egy kereskedést hamvasztott el. 
D tró Uodoson Bors Jáno*net sajtolta CSARNOK.

Űrnapja.
- Emlék. —

is az ártat-||«é-l*oruiul»ákou az

Nálunk is sátort készítenek a legszélső ab- 
a mondott birtoktesteket ház. kezel« alá vette, tebeo, kik huzgósággal es lelkesedéssel, sereg. ,ak a,a„ C8Ípkél) har80nyt 8e|ymel MŐn

Fugaras megye e járásában az oláhaíg nagy lettek össze a tiltákrúi is templomuk ezen öröm- ket, képeket, ezüst gyertyatartókat hordanak ki 
száma közepette e plébániához i.atszázttz rum. ünnepére. Megelőzőleg töhhen gyóntak es szem , teboiitják tölgyfalombokkal az egészet 
ka?!« hivő lelki érdeke fűződik, ezért a róm. mise alatt áldoztak. Az új oltár a hivek éskatb. plébánia a valásosságon kivül hivatva van szakértők osztatlan tetszésével és dicséretével I fenyűg^k 'közé biblrtó W^ró^ikát ^ÖWlT 

a nemzeti érdeket ápolni és tejleazteni. találkozott. Alapeszméje a kereszt felmagaszta- j ie|ke,nbe„ is egyre fonódnak egymás mellé a
Az 1611. évben épült templom oltárát majd- lasa. Az egész oltár gólhikas stylbeu épült s , multak emlékei 

nem száz év alatt az Idő «záloga annyira meg- szelíd kék színben. Gyermekkori Űrnapokra emlékezem vissza,
vise te, hogy magasztos hivatásának többé mél- Egyszerű, de impozáns a kifejezése oly | mikor még „Mamácska“ a mi szőszke hajunkra



26-ik szám Közművelődés 7.
kötözte a fehér rózsakoszorút és fehér fátyol alatt ! kodoti róla, hogy bőven hordják a tölgyfaága - 
remegő szívvel, mintha Jézuska apró me n y asz- ; kát ; készülnek az oltárok mindenfelé . . . 
szunyái lettünk volna, hintettük a Szentség előtt ; 
a milliónyi rózsalevelet . . .

Olykor nagyot dobbant kis áj ta tos szivecs-
kénk, mikor „Gloria“ után eldördültek az ágyú- ; lejtkezuie (Besztercéről hozatta tegnap 
lövéseit — hirtelen keresztet vetettünk és há- ¡ mert a puskaport nem mi találtuk fel), 
romszorannyi rózsalevelet [dobtunk ki. pedig; 
takarékoskodnunk kellett, hogy a plébániáig oltó zenekarnak, nélküle nem is történhetnék

hogy az újonnan betanult szent dallamok teljes

Urak figyelem!!A tűzoltó-zenekar is kivonul, napok óta 
tanulják az egyházi dallamokat.

À lőporról sem ezahad a gondnoknak elle­ ss Első Budapesti Mértékutáni 
Szabóság

Budapesten, VII., Csömőri-ut 11.

15 és 18 forintért
Nagyon ügyes karmestere van a helyi ttiz-

jüssön . . . készít remek szabással és szakértelmű kidol-
Láthafatlan angyalszárnyak legyezgettek j dicsőséggel harsogjanak bele a rózsaillatos forró j gozással divatos férfiöltönyöket, gyapjú

, vetből.
szö-

— (vagy csak Mamácska szemei simogattak) — i levegőbe, 
mert a tűrhetetlen hőségben egy csepp a’kal- 
matlau melegünk sem volt ; fehér muszlin ru­
hácskánkon egy porszem meg nem akadt, pedig 
minduntalan térdre borultunk és lelkesülő tekm-

A tüzoltóegyeslilet alapítója és érdemes Minták és mérték-ntasitás küldése ingyen, 
főparancsnoka a főszolgabírónk személyesen Ha az ország bármely részében egységben 3 
intézkedik a rendfentartásról. helymegrendelés biztosítva van, értesítésre oda 

Es hullámzik vonni — halad előre az küldjük utazó szabászunkat gazdag mintáink- 
ábitatos tömeg a baldachin nyomában.tünk ott csüngött a lelkipásztor magasan tartott 

kezei között ragyogó Szentségen — a melyen 
tisztán láttuk, mint lett kenyér és bor Jézus 
testéből és véréből . . .

kai. A t. megrendelő semminemű költséggel nem 
Az idegeu vallásnak önként sorakoznak a lesz megterhelve, mert utazó szabászink évi va- 

baladók után, mindenkit megkap közvetetten suti bérletjegygyei vannak ellátva, 
megnyilatkozása a hittel telt kebelnek. Csak Szives megkereséseket kér
zúgnak a harangok — csak száll a tömjén és„Szent vagy Uram — szent vagy".

Egy-egy templomi zsolozsma csendül át azjaz az Urához,
emlékeken — és mosolyogva fonom tovább a Nyárba léptünk ismét. Áldd meg a mi ve-
mostaui Urnapi koszorút, mert azis eszembe ; t^sllu^et ET|am .

„Add meg a mi mindennapi kenyerünket. .“
S áldd meg a mi emlékeinket Uram, mert 

vannak lelkek,akiknek az eralek az ö mindennapi 
kenyerük . . .“

as Első Budapesti Mérték utáni 
Szabóság,

Budapest, VII., Csömöri-ut- 11.

KLEIN ADOLF, főszabász.jut, véletlenül, hogy egyszer a kis Arankának 
egy udvariatlan méhecske éppen a titoskáját 
szúrta meg a nevezetes reggelen, mikor rózsa­
levelet segített szedni az apró kosárkákba . . . liÉÉIiÉláiÉÉfcliÉDr. Btgnio Béláné.Lett erre bönkölés, sírás, kétségbeesés. Ma-1.. 
macska egy hideg kulcsot nyomott a titoskára, 
de nem lohadt le — mind pirosabb lett és Aran- 
kácskának otthon kellett maradni az édes Ma-

Pályázatok. ríifU
iCRHrK

• TARTOS 
SZAGTALAN

— Dobó község alsó részében újon szerve- 
zeit önálló róni. kath. tanítói állásra folyó év 

maval, csak az ahlak zsalui közül nézhette a ¡uIin8 2U határidővel pályázatot hirdetek. Jőve- 
többi testvérkéit, mert akkor is volt nálunk ol- delroe : a) 5 százalék iskolai pótadóból 70 kor. 
tár és Mamácska ölelő kaijaival magasra emelte b) tandíjból átlag 44 korona : c) államsegélyből 
a kis leányt, hogy láthasson mindent . . . Ta- eti6 kor- * :,rri* jogosultnak ROipótlék szintén

államsegélyből. Szép aj lakás és rendes kert- 
illetmény, esetleg annak pénzértéke. Köteles- 

egesz Oiyati volt mint egy menyorszag. Haltam- sltge . a kijelölendő osztályokat utasítás szerint 
zó zászlók — sok-sok apró fehér koszorús kis vezetni. Ki a kántornak szükség esetén való 
menyasszony eleven virágszöuyegcn lépdelnek kisegítésére vállalkozik, előnyben részesül.

Vágás, (Udvarhely in.) 1903. junins hó elie*íivé «eszi, hogy a szobák mázolás alatt is
használtassanak, mivel a kelemenen szag és las­
sú, ragadós száradás, mely az elajfestéknek és 
az olajlak fcnak saját ja dkm ültetik. E mellett hasz- 

— .4 magyar-zsákodí róm. katlt. hitközség - nálata olyan egyszerű, hogy kiki maga végez­
ni inisztráns gyerekek — most már behunyjuk l)en nyugdíjazás folytán üresedésbe jött kántor- heh a mázolást. A palló nedves tárgygyal tel- 
a szemünket, mert Mamácska is letérdel, jobb tauitói állásra pályázatot nyit az iskolaszék. — törölhető, anélkül, hogy elv- sztené tény et. .leg

_ Fizetés : államsegély évi 496 k. ; kepe cimen a kell különböztetni.

AZONNAL 
SZÁRAD .

II < '-akis

m

Ián még szebb volt igy magasról nézve. Az 1íí

0025 iflutiwj

és a tömjéntől fehér felhős levegőben szinte 
úszik a bihorhaldacbiu alatt arany csillag kö­
zéltén Jézus szent szive-lelke — a bzentostya. 

Aztán csengetnek a piros harangszoknyás

23-án.
Pét er ff y Lőrinc. 
iskolaszéki elnök.

kezét szivére teszi : „Es az ige testté lön“ 
jaj most lőni lúgnak, he jó, hogy nem látják, hiveklfit 140k. ; a szegény kántorokat .egély/ö 3Zineitett szobapalló fenymázt.
eldughatja kicsiny lejét a mamácska ruhája . : földhalzónélve.eU.e,,'iá k!/lemé- sárgásbarnát ¿s mahagonibarnát, mely akárcsak

lésekből átlag 25-30 k. ; államkötvényszelvény- az olajfe-ték födi be a pattot s egyúttal fmyt 
— — Váljon a méhecske nem azért csiple-e bul 8 k. ; természetbeni újított lakás metléképU- ,s ad. E^étt egyaránt alkalmaznál reyi ts ty 

meg ? inert reggel azt mondotta jobb lenne ha letekkel. Kötelessége püspöki tanterv szerint puttóra. Itljesen Utói mim en oto,
hat osztályt vezetni és a kántori teendőket ön- mázolást, ath ; van azután: 
állóan végezni.—-Okleveles pályázók kellően föl­
szerelt irataikat julius 15-ig alulírotthoz adják be.

Vécke 1903. junius 18.

közé . . .

csak akkor lövetve a plébános bácsi mikor már 
mindnyájan hazamentünk a miséről.

Még a komoly tata is kacagott ezen a ró­
zsák a kertben éppen mind nevettek s bizony o- 

mvgsngták a uiéhikének — segíts ezen » 
kis gyáva lánykán . . .

Es a szófogadó méhecske nem szívta ingyen 
a rózsából a mézet, s/út fogadott . . .

tiszta fenymáz (szinezetlen
uj pallóra és parkettra ', mely csupán tényt ad. 
Különösen parkettra és olajfestékkel már bemá­
zolt egészen új pallóra való.
Csak lényt ad, ennélfogva nem födi el a íaniustrát. 

Postacsomag, körül bellii 35 négyszög méter 
K M. majd sorát ejtjük. v*2 közép nagyságú szobára való) 5 tn. 90 kr.

. . . ápektator helyi. Nem! Mellünket verve vagy 91/* márka.
Minden Lrnapkor eszembe kellett, hogy smegjapn|cnkM közveten merge delesek minden városban,

jusson ez a hamis méhecske . . . Mert mind A. j/ Cs.-szmiklós. A kedves tudósítás erre ahol raktárak vannak ide küldendők — Minta
jobban féltettem a titocskámat. a számunkra — szombaton délelőtt — már későn mázolások és prospektusok ingyen

Nyolc tíz év múlva, mikor már ho»«zú fe- érkezett, de jövőre értékesítjük küldetnek. A bevásárlásnál lessék ¡öl vigyázni
her ruhában és nem koszorúvá,, hauen, tenge ^ ^ t nkÄXtti

adunk nevelés a szent ügyének. Dehogy uram 1 és hamisítják, ros/, es gyakran a ce na* meg 
mi a legnagyobb készséggel adunk tért minden nem fedő minőségben hozzak torga otn a. 

juk be igazán, valjun iOj-va oldalt nem pillán- talpraesett tanügyi dolognak, csak tessék küldeni, 
toliunk-e néha ? Nem vettük-e észre, hogy hti- Csakhogy éppen az a gyökeres baj, hogy ilyen 
aéo-es tekintete követ ott „valakinek“? . . . természetű és színvonalon álló dolgozattal vaj 
, n „.i kevesen keresnek fel, pedig megvan tanügyi
Az az eu „ a a-un ege naey • , rovatunk s van tanügyi rovatvezetőnk is, aki
lásos ür volt ; mindig a lelki pásztor job i keze, csapán a munkahiány s nem a sok munka

jó barátja, — intézője. miatt panaszkodik. Tessék csak buzdítani azokat
Mindig a szentség mellett ment közvetlenül, a t. kollégákat, hogy munkára tel ! A szerkesztő "A A TTTTTTEIT 17IICTQ

buzgón énekelt a többiekkel és nem csoda, ha nem zárkózik el semmi jó dologtól, de hát ± V ¿ V ¿U
U.-.«, i-.,-» »'«as

zét annak idején. Ur napja táján tölteni az papírkosárba nem kerültek, hanem várják türel- ! 
is . . . mesen a boldog felvirradást, amikor egymásután

Készen a koszorú, viszem a sátorhoz. Az én j jelenhetnek meg hosszabb megszakítás nélkül 
• „Valakim“ aióta egyhátgondnok lett és gondos- Ücv ! : V f Í1 t‘ f I ¥ ?j"f f t t

Csiszár János,
plébános, isk. széki elnök

A szerkesztő üzenetei.

és bérmentve

nyári kalapban, imaköuyvvel kezünkben halad­
tunk a körmenetben mint serdülő leányok, vall-

Christoph Ferenc
a valódi «.obaynlU» fnjlaUk fel ta 

lálója ós egyedüli gyarlója.

F <"» r k t á r a :

vaskere > kedes eben
GYILiFGHÉRVIKI



Sürgöny Biaskovits Sokszorosan kitüntetve

Biaskovits Bátori MihályFESTED\Templom
>■

Szabadka. VII. kerület. Erdő-sor 66. szám.twi;;-
£08 mlitVei- A t'úr. papságnak b■•■» ros heieegprimás úr «'» em n»*nc>ája Ö7.898. s/ám alatt vs To nai 

*Y4 17X Fejteiívb T.szilé gróf úr íi nag> méltósága által ajan v:.. Az okt-lást «i nagyinéltó-
\ -. (/\ ?) ’'vZ-S »ága (’saszka Gy. 7 al-icsai érsek nr nagy elkü áUl»»/atkesz<ége folytán oias/.országi

\V,-x \ 'J *<_ v müfest -K és mümárvánvozóktól nyertem.
fi-, ‘-^1 £ ,y/yvV 1 eiLp "UJÍestr-s stüsz.rint. gipsz-márvány fsuico), 1 <>mny-keresztek aranyozása állvány nélkül.

. /.i>w.Te:: ; l.,u.uifs/e>s. eső a tal le nem mosható. Oltárképek festes» művészi kivitelben
1887 ^bamn’atos Olcsón .Szegényebb egyházaknak " ó % engttliuény ! Eismer ö nyilatkozatok

^ rendelkezésre boosajtatnak.
magas cnttn. 5U 70 '.*0 100 1-7) 180 180 220
korona 25 4Ô. - n5.— 707- !00.— 125.— Ï7U — 200 —

Mg y éleit! >gy sagú arek-p. mert ör< » k :>ecsv va¡¡ v< egyszersmind */obadi</. 'ovabbá előnyős nász-, név es születésnapi, vagy egyél»!»
a janiié s ui szó g . — Keket az. arcképeket bármilyen beküldött tvnykep tu »n « iegfim tnabb kivitelben készítem el. 

Nagysága 25X32 85X45 5ő> f>5 *>5X^0 75X110 85X125 100X150 
korona

l*oii*lir«»iat«»/.o■ « fa szobrok.
irányozott s/e Me •

s ■

7

Oajlta o i • Iá * i»

¿a m: • > ::nep.

40 55 1202f> is.IS
70 90 120 14U 150 ltiO 170 180 200

30. • 40.- 50. 100. ¡35 150.. 17o.— 1S5. - 240.- 300.-
magas cii'm. 50 
korona

Hirdetésekei jutanvns arban 
kozol e lap kiadóhivatala.

[TÍTJiYiIiTiIillviTiTiTiViTiriTíYiTi>iTi^i íi'

l"i ?.7i”JïwÎT*rïr.V: Mi íItÍtTi ¿"1.010i;!.’iMit-Ti’OiT.Ti’.riïiW.rt'.liMintSÏBL

Kö/inii velones 26-i k szám.8.

p¡yiáláti##É9SálálÉWáálá#Sl*IMáiiiÉÉáélá|É
a székelyföld legolcsóbb, sóval telített pormentes enyhelevegöjii gyógyhelye.-4.

Ivóvíz — kefir és tejkuta. Sós-vasas Undok. görvély korosuk és női Injok ellen 
szénsavas-vasas tiirdök vérszegények és lábbadozok részére : lignosullit he légzési gyógy 

mód tiidőbántalmak minden neménél.
Kiirdóidéuv tartama jtinius lő-till sz-ptvmber l-ig.

Ismertetőt küld

Gáspár Gyula tulajdonos (Marosvásárhelyről )
Köröndi szénsavas vasas borviz. ajánlva görvélvkor, vérszegénység, gyenge emésztés, holyaghurutoknál 

1 literes üveggel 50 rekeszes ládában 12 fiber.

Szobaárak 1 koronától 2 kor. 40 tillcrig.

Megrendelhető a fenti cimen.

;
».»! ft

f"? f ? 7

*@^®**e*e*Q
4 Felette fontos 0
Ö *
Ír o
kJ unde: mez g.»/dara, minden ál'..it:u.;tjdonu»r;«, minden juh- és sertéstenyésztőre s minden kisgazdái.: ! „Miként hizlalom fel gyorsan ^
Ä • sémiét r- „Miként : •/. n.irhám gyorsan i-mc/k-; es ?u „Miként gyorsíthatom -ikreim hizlalását ?“ „Mely szerrel érem el teheneimnél ™ 

» kevske:mné; a job.» tej-t é- n .gyobii t-jelést ?u „Miv* tno/dtom e .» növendék marháim gyors felnövését?“ „Mit kell használnom,
hogy marhám ni miig esészs. ges iegven ? ’

p M/. f*ad a/ air . érhet.» el, in a takarmány vagy tai mellé su itt ¡álható véd jegy gyei ellátott, törvényesen védett, sokodalullag kipró- , 
Xv '»ált - i legmagasabb KÍtöniei»’sekbeii lészr.-j vit

Regensburgi «Étvágy» taKarrnányfuszer
~ v e g v illetik. -

A B. hség« tin • i. gt n csekély és diiaan v>szatértil. Kapható minden l evesebb kerekedettben, vagy egyenest a czégnéi :

o
0

5V
0 *
-» O
O x* MEISE LAJOS mezőgazdasági készítmények gyára

S 7, i ti Z .< E B K X.
Gü *x- ©. I ájeknztalók, ttiier-k -•i cta«itá» ingyen széikilldve. Kakiárak m uden oly kozségiieu. hol meg eddig nincsenek, leláUilalnak, 

^ mire né/.ve szíveskedjél* egyenest a fenti czegbez tordulni
Főraktár Gyulatehéivár; : SCHLESINGER TESTVÉREK üz etebvu Novák-Ferencz-tér. — ■ —-I 0Ö X-

Nyomatút Pap;» Györgynél; a püspök» Lyc. nyumtaióbau Gyulafehérvárt.
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